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French Translations: BC Ministry Names 

                                                                                                                                           
 

 
BC Ministry Names 

 
 

English 
 

 
French 

 
Office of the Premier 
 

 
Bureau du premier ministre 
 

 
Minister of State for Intergovernmental 
Relations 
 

 
Ministre d’État aux Affaires 
intergouvernementales 
 

 
Ministry of Aboriginal Relations and 
Reconciliation 
 

 
Ministère des Relations et de la 
Réconciliation avec les Autochtones 

 
Ministry of Advanced Education and Labour 
Market Development  
 

 
Ministère de l’Enseignement 
postsecondaire et du Développement de 
la main-d’œuvre  
 

 
Ministry of Agriculture and Lands 
 

 
Ministère de l’Agriculture et des Terres 
 

 
Ministry of Attorney General  
 

 
Ministère du Procureur général  
 

 
Ministry of Children and Family 
Development  
(Minister responsible for Child Care) 

 
Ministère des Enfants et du 
Développement de la Famille  
(Ministre responsable de l’aide à 
l’enfance) 
 

 
Ministry of Citizens’ Services  
(Minister Responsible for Multiculturalism 
and the Public Affairs Bureau) 

 
Ministère des Services aux citoyens 
(Ministre responsable du Multiculturalisme 
et du Bureau des Affaires publiques) 
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BC Ministry Names 
 

English French 

Ministry of Community Development and 
Rural Development 
 

Ministère des Collectivités et du 
Développement rural 
 

Ministry of Education 
(Minister responsible for Early Learning and 
Literacy) 
 

Ministère de l’Éducation  
(Ministre responsable de l’Apprentissage 
et de l’Alphabétisation) 
 

Ministry of Energy, Mines and Petroleum 
Resources 
(Minister of State for Mining) 
 

Ministère de l’Énergie, des Mines et des 
Ressources pétrolières  
(Ministre d’État de l’Exploitation minière) 
 

Ministry of Environment  
(Minister of State for Climate Action) 
 

 
Ministère de l’Environnement  
(Ministre d’État pour l’Action climatique) 
 

 
Ministry of Finance  
 

 
Ministère des Finances  
 

 
Ministry of Forests and Range  
(Minister Responsible for Integrated Land 
Management Bureau) 
 

 
Ministère des Forêts et des Milieux 
naturels  
(Ministre responsable du Bureau de la 
gestion du territoire) 
 

 
Ministry of Health Services 
 

 
Ministère des Services de santé 

 
Ministry of Healthy Living and Sport 
(Minister o fState for the Olympics and 
ActNow BC) 
 

 
Ministère du Mode de vie sain et du Sport 
(Ministre d’État aux jeux olympiques et au 
programme ActNow BC) 

 
Ministry of Housing and Social 
Development 
 

 
Ministère de l’Hébergement et du 
Développement social 
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BC Ministry Names 
 

 
English 

 

 
French 

 
 
Ministry of Labour  
 

 
Ministère du Travail  
 

 
Ministry of Public Safety and Solicitor 
General 
 

 
Ministère de la Sécurité publique et du 
Solliciteur général / Ministre de la Sécurité 
publique et Solliciteur général 
 

 
Ministry of Small Business, Technology and 
Economic Development  
 

 
Ministère des Petites et Moyennes 
Entreprises, de la Technologie et du 
Développement économique 
 

 
Ministry of Tourism, Culture and the Arts 
 

 
Ministère du Tourisme, de la Culture et 
des Arts 
 

 
Ministry of Transportation and Infrastructure 
 

 
Ministère des Transports et des 
Infrastructures 
 

 
Ministry 
 

 
Ministère 

 
Minister 
 

 
Ministre 

 
 
Please note: There are no official bilingual Ministries in BC (Beside for the Ministry of 
Education). Therefore, when used in a French document, the name of the English 
Ministry comes first, followed by the French name in parentheses. 
  
Example: Ministry of Small business, Technology and Economic Development  
(Ministère des Petites et Moyennes Entreprises, de la technologie et du Développement 
économique)  


